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Felelős szerkesztő és laplulajdonos: 

K U T J  I S T V Á N

Az expedíciót s hirdetéseket illető  reklam ációk a lapkezelő

J o e r g e s  Á g o s t  ö z v e g y e  é s  f i a
céghez intézcndők, h ova  az ö sszes  pénzkU ldem ények is küldendők

M E G J E L E N  M I N D E N  V A S A R N A P .

E gy n é h á n y  sz ó  a  k e r e s k e d e lm i  é s  ip a r i  
s z a k o k t a tá s r ó l .

I l i i  ö s s z e h a s o n l í t j u k  k e r e s k e d e l m ü n k e t  

é s  i p a r u n k a t  a  k ü l f ö l d i v e l ,  a r j a  a  s z o m o r ú  

v a ló r a  é b r e d ü n k ,  h o g y  a z z a l  n e m c s a k  h o g y  

v e r s e n y k é p t e l e n e k  v a g y u n k ,  h a n e m  j ó v a l  

m ö g ö t t e  á l l u n k .  Ö n k é n y t e l e n ü l  i s  e s z é b e  j u t  

a z  e m b e r n e k ,  h o g y  t u l a j d o n k é p e n  m i  a z  o k a  

a n n a k ,  h o g y  e z e n  g a z d a s á g i  s z e m p o n t b ó l  

v e t t  k é t  f ő t é n y e z ő n e k  —  h a  v a n  i s  h í v e  

b o l d o g u ln i  n e m  t u d .

P e d i g  n e m  i s  o l y  n e h é z  e r r e  f e l e ln i .  

Ú g y  a  k e r e s k e d ő ,  m i n t  a z  i p a r o s  g a z d a s á g i  

s z e m p o n t b ó l  v é v e  c s a k  ú g y  b o l d o g u l h a t ,  

h a  t ö k é l e t e s e n  k é p z e t t ,  t e h á t  n e m c s a k  h o g y  

v e n n i  é s  e l a d n i ,  v a g y h a  i p a r o s ,  a  n á l a  m e g ­

r e n d e l t  m u n k á t  e l ő á l l í t a n i  t u d j a ,  h a n e m  k ü ­

lö n ö s e n  a  m a i  „ v á l t ó 44 l á z a s  v i l á g b a n ,  m i ­

d ő n  ü g y l e t k ö t é s  h a t á r i d ő  n é l k ü l  a l i g  l é t e z i k ,  

t u d n i a  k e l l  a z  i l l e t ő n e k  m á r  e l ő r e ,  v á j j o n  

a z  ü g y l e t  h a s z o n n a l  v a g y  k á r r a l  j á r - e .  E h h e z  

t e r m é s z e t e s e n  n e m c s a k  p r a k t i k á i ,  h a n e m  

t h e o r i a i  k é s z ü l t s é g  i s  s z ü k s é g e s ,  m e r t  a  

p é l d a  i s  a z t  m o n d j a ,  h o g y  a  t h e o r i a  p r a x i s s a l  

k a r ö l t v e  j á r ,  a z a z  : h o g y  a z  e l ő t a n u l m á n y o k  

g y a k o r l a t  n é l k ü l  u g y a n a n n y i t  é r n e k ,  m i n t

a  g y a k o r l a t  e l ő t a n u l m á n y o k  n é l k ü l .  S a j n o s  

n á l u n k  u t ó b b i r a  k e v é s  s ú l y t  f e k t e t n e k ,  

m e r t  h a  a  g y e r m e k  a  k ö z é p i s k o l a  I . o s z t á ­

l y á b ó l  e g y  a  s z ü l ő  á l t a l  n e m  v á r t  b i z o n y í t ­

v á n y t  h o z  h a z a ,  v a g y  h a  p l á n e  m e g b u k o t t ,  

—  f e l t é v e ,  h o g y  a  1 2  é v e s  k o r t  e l é r t e ,  —  

j ó  l e s z  i n a s n a k .  H o l  i t t  a  n é l k ü l ö z h e t e t l e n  j 

e l ő k é p z e t t s é g ?  B o l d o g u l  h a t  i l y e n  e m b e r ,  j 

l é g y e n  a z  k e r e s k e d ő ,  v a g y  i p a r o s ,  lm ,  —  ' 

t e k i n t v e  e l ő k é p z e t t s é g é t ,  —  s e 'o  a  k a l k u ­

l á c i ó h o z ,  ( s z á m t a n )  s e m  a  k ö n y v e l é s h e z ,  

s e m  a  l e v e l e z é s h e z  n e m  h ő n y i t ,  m i t ö b b ,  

e g y  t i s z t e s s é g e s  s z á m l á t  k i á l l í t a n i  n e m  tu d .  

H o g y  t e h á t  a  k e r e s k e d e l m i ,  v a l a m i n t  a z  

i p a r i  p á l y á r a  k é s z ü l ő  i f j a k  a  k e l l ő  a l a p t a ­

n u l m á n y o k a t  e l s a j á t í t h a s s á k ,  —  a r r ó l  a  k ö z ­

o k t a t á s ,  v a l a m in !  a  k e r e s k e d e l e m ü g y i  m i ­

n i s z t e r e k  g o n d o s k o d t a k  a k k é n t ,  h o g y  a  

k ö z é p i s k o l a  I V .  o s z t á l y á t  v é g z e t t  t a n u l ó  

f e l v é t e t i k  a  h á r o m  é v r e  t e r j e d ő  k e r e s k e d e l m i  
i s k o l a  a l s ó  o s z t á l y á b a ,  s  h a  o t t  m e g f e l e l t ,  

f o l y t a t h a t j a  t a n u l m á n y a i t  a  k ö z é p  o s z t á l y ­

b a n  s  h a  i t t  i s  m e g f e l e l t ,  a  f e l s ő  o s z t á l y ­

b a n  m á r  a z  é r e t t s é g i v e l  e g y e n r a n g ú  b i z o ­

n y í t v á n y t  n y e r h e t  a k á r  m in t  r e n d e s  a k á r  

r e n d k í v ü l i ,  h a l l g a t ó .
E z  m in d  i g e n  s z é p  é s  ü d v ö s  i n t é z k e ­

d é s  s  c s a k  d i c s é r e t é r e  v á l i k  a  k o r m á n y n a k ,

á m  e z e n  ü d v ö s  i n t é z m é n y  c s a k  a z o k n a k  

n y ú j t  e l ő n y t ,  k i k e t  a  t e r e m t ő  a  s z ü k s é g e s  

a n y a g i v a l  i s  m e g á l d o t t ,  s  i l y e n ,  —  h a  n e k i  

s i k e r ü l t  a  t a n f o l y a m o t  e l v é g e z n i ,  —  r i t k á n  

g o n d o l  a r r a ,  h o g y  v a l a m e l y  ü z l e t b e  —  e l -  

s a j á t i t a n d ó a n  a  g y a k o r l a t i  r é s z t ,  —  b e á l l  n a  

g y a k o r n o k n a k .  N e m ,  e z  a  r i t k a s á g o k  k ö z é  

t a r t o z i k ,  m e r t  e z  m á r  é r e t t  s  a z  ő  i g é n y e i  

n e m  a  k e r e s k e d e l e m  k u l t i v á l á s a ,  h a n e m  a z  

m i ,  d e  s z e g é n y e s  m ó d o n  v a l ó  m e g é l h e t é s r e  

i r á n y u l n a k ,  —  b e á l l  i n k á b b ,  —  h a  u g y a n  

p r o t e k c i ó j a  v a n  —  s z e r é n y  z s o l d é r t  „ B u c l m l -  

t c r n e k . “ A  k e r e s k e d ő  t a n o n c n a k  b e á l l t  

g y e r e k  p e d i g  t o v á b b r a  i s  k v a l i f i k á t l a n  m a ­

r a d  s  h a  c s a k  k ü l ö n ö s  s z e r e n c s é j e  n i n c s  

—  e g é s z  é l e t é t  t e n g ö d é s s e l  t ö l t i  e l .  H o g y  

a  m i n i s z t é r i u m  e r r e  h i v a t o t t  k ö z e g e i  u t ó b ­

b i a k a t  k i k é p e z t e t é s ü k b e n  e l ő s e g í t h e s s é k ,  a  

k o r m á n y  a z  e l é j e  t e r j e s z t e t t  ú g y n e v e z e t t  

„ S z a k s z e r v e z e t 44 a l a p j á n  e l r e n d e l t e ,  h o g y  

n a g y o b b  v i d é k i  v á r o s o k b a n  m a g u k  a  k e ­

r e s k e d ő k  k ö t e l e s e k  s z a k t a n f o l y a m o k a t  l é ­

t e s í t e n i ,  —  m e g j e l ö l v é n  a  s z a k s z e r v e z e t b e n  

a  t a n í t á s r a  j o g o s í t o t t  e g y é n e k e t  i s .  S z í v e s e n  

e l i s m e r j ü k  a  k o r m á n y  e m e  b ö l c s  i n t é z k e ­

d é s é t ,  m i n d a z o n á l t a l  s z e m ü n k  e l ő t t  l e b e g  a  

s z a k  i s  é s  a z o n  k ö r ü l m é n y ,  h o g y  a  t a n f o -

M ari.
ír  a: Szombatos Elemér.

A leszálló nap utolsó sugaraiban fürüszlölte 
a rideg őszi tájat, melynek levegőjét fojtóvá lelte 
a gyárak s a bányaemelő müvek füstje A meredek 
sáros utón, mely a bánya felé vezetett, tagba­
szakadt, sápadt legény ballagott. Vihar Andrásnak 
hívták, derék, szorgalmas embernek ismerték. 
Már négy év óta dolgozol! a kőszénbányában, 
előmunkás lett és fellebbvalói csak jót tudtak 
róla. Vihar hat hónap előtt házasodott. Egy 
munkavezető leányát vette el, a szőke Marit, aki 
már a más menyasszonya volt egy iz.ben. Úgy 
történt a dolog, hogy valami két év előtt egy 
idegenből ide szakadt férfi jött a bányába s a 
Mari atyjánál vett szállást. Mari megszerette az 
idegent, s mikor az atyjától megkérte a kezét, 
annak sem volt kifogása. S mikor már ki is tűz­
ték az esküvő napját, egy szép reggelen egy ide­
gen beszédű, beteges asszonyka jelentkezett Máriák­
nál — a vőlegény felesége. Hogy mi minden tör­
tént akkor, arról sokáig beszéltek a bányatelepen 
s Mari még hónapok múlva is siratta elvesztett 
boldogságát és az emberi, aki oly gyalázatosán 
megcsalta. Az az ember még azon a napon eltűnt 
telepről és senki sem hallott róla. Hónapok múl­
tuk el. Mari látszólag megnyugodott, s mikor Vihar 
András megkérte a kezét, atyja tanácsára hallga­

tott, mert jó leány volt. Azt gondolta, ha nem is 
szereti Andrást, majd megszokja a férjét s egé­
szen elfelejti a csúf múltat.

A házasság megtörtént s fél évig mi sem 
zavarta meg az ifjú pár házi békéjét.

A mull héten leütött a villám a felhőtlen 
égboltozatból. Váratlanul betoppant a Mari szülői 
házába a régi vőlegény, éppen amikor a menyecske 
az öregeknél volt látogatóban. Simon Jakab, igy 
hívták azt az embert, előadta, hogy hibáját jóvá­
tenni jött.

— Szeretem a Marit és akkor azt hittem, 
hogy a feleségem már nem él. Amerikában voltam 
4 évig s oda jött a hir, hogy meghalt. Mikor 
hazajöttem, nem is mentem a szülőföldemre, 
ahol azt hitlem, csak a feleségein sírja vár. Itt 
kaptam munkál idejöttem. Láthatják, ártatlan 
vagyok. Az asszony meghalt, két hét előtt te­
mettük. Adják hát nekem a Marit.

— Semmi keresni valója itt, rivalt rá a 
Mari apja. A lányom asszony már és magának 
csak azt mondhatom, hogy hordja cl az irháját 
erről a vidékről.

Mari hallgatott. Simon hosszan nézeti rá a 
szomorú menyecskére és szó nélkül kiment a ház­
ból. Másnap pedig munkát vállalt abban a tárná­
ban ahol Vihar András dolgozott.

Az esetnek hamar Ilire ment s másnap 
Vihar András is megtudta a dolgot. Az asszony

nem szólt neki semmit s ez bántotta a férfit. 
Miért nem mondta el neki maga az asszony? 
Hisz most már nem lehet köztük semmi, mért 
titkolja. Mért kell nekem az ilyen dolgokat a mások 
szájából megtudni.

Most is, hogy felment a bányába azon tű­
nődött, hogy a Mari szemei reggel ki voltak sírva. 
Vihar András görcsösen felemelte a bányász­
csákányt. Felébredt benne a féltés és minden 
gondolata csak táplálta ezt a szörnyet.

Ezalatt elért a bányához. Ott már, a tárna 
szájában néhány száz munkás állott, várták a hat 
órát, amikor felváltják a nappali munkásokat, 
hogy reggeli hat óráig lent százötven méternyire 
a föld alatt szenet ássanak a gazdag uraknak. 
Ott találta Simon Jakabot is. Egyenesen oda ment 
s félre hívta.

— Simon Jakab mit akarsz a feleségemmel ?
Simon nagyot nyelt, mintha nehezen tudná 

csak kimondani, amit akar. aztán megszólalt:
Tudod, András, én már leszámoltam az élet­

tel. Nem bánom ha agyonütsz, akár szemtől, akár 
hátulról. Ezért hát no kérdezz én tőlem semmit. 
Jobb, ha nem beszélünk róla.

Eleget tudok, felelte Vihar s azzal elindult, 
vissza hazafeléi A felügyelő ulánna kiált, hogy 
hová András, mindjárt itt a váltás? Amaz csak 
ment, vakon rohanva, valami szörnyű belső in­
dulat kergette hazáig.



1 y  a n i l á t o g a t ó k  l e h e t ő l e g  m a k e n i b e r e k  e l ő ­

a d á s a i t  h a l l g a t h a s s á k .

E g y  i g e n  b ö l c s  i n t é z k e d é s e  a k o r m á n y ­

n a k  a z  is ,  h o g y  „ N ő i  k e r e s k e d e l m i  s z a k t a n -  

f o l y a m o k a t "  l é t e s í t e t t ,  m e l y e k n e k  l á t o g a tó i  

k i z á r ó l a g  a  k e r e s k e d e l m i  p á l y á r a  r ö v id  t í z  

h ó n a p  a l a t t  l e s z n e k  e l ő k é s z í t v e .  I t t  c s a k  a z  a  

m e g j e g y z é s ü n k ,  h o g y  a d d i g  m ig  e g y r é s z t  

e z e n  t a n f o l y a m  ü d v ö s  v o l t á r ó l  n a g y o n  i s  

m e g  v a g y u n k  g y ő z ő d v e ,  —  a d d i g  m á s r é s z t  

a z o n b a n  n e m  é r t j ü k ,  m i é r t  r a g a s z k o d i k  a  

k o r m á n y  a h h o z ,  h o g y  c s a k i s  a  r e n d e s  l á t o ­

g a t ó k  v i z s g a k é p e s e k ,  a v a g y  t a l á n  a t t ó l  f é l  

a  k o r m á n y ,  h o g y  a  k e l l e t é n é l  t ö b b  p r o l e t á r j a  

l e s z ?  —  A t tó l  n e  f é l j e n ,  m e r t  m in é l  m ű v e l ­

t e b b  a z  á l l a m o t  k é p e z ő  e le m ,  a n n á l  b o ld o ­

g a b b  a z  o r s z á g  M e le g e n  a j á n l j u k  a  k o r ­

m á n y n a k ,  h o g y  a  r e n d k í v ü l i ,  i l l e t v e  m a g á n  

t a n u l ó k a t  i s  b o c s á s s a  n y i l v á n o s  v i z s g á h o z ,  

a m i t  e z  a  f e l s ő b b  i s k o l á k n á l  i s  d í v ik .

S z e r é n y  v é l e m é n y ü n k  s z e r i n t  a  k o r ­

m á n y n a k  i l y e t é n  v a ló  i n t é z k e d é s e  n e m c s a k  

a m i  ó h a j u n k ,  h a n e m  s o k  m á s  v á r o s é  is ,  

m e i t  k ö z é p i s k o l á k k a l  b i r ó  v á r o s o k b a n  t a n ­

e r ő  m in d i g  a k a d ,  a  s z ü l ő r e  n é z v e  a z o n b a n  

a n y a g i l a g  n a g y  k i i l ö m b s é g ,  v á j j o n  g y e r m e k é t  

a z  i d e g e n b e n ,  v a g y  o t th o n  n e v e l t e t i .  A j á n l ­

j u k  e  s z e r é n y  i n d í t v á n y u n k a t  S z t e r é n y i  

J ó z s e f  á l l a m t i t k á r n a k ,  i p a r u n k  é s  k e r e s k e ­

d e lm ü n k  e  s z é l e s l á t ó k ö r ü ,  g a n i a l i s  v e z e t ő ­

j é n e k  f i g y e l m é b e .

K Ü L Ö N F É L É K .
— Ferdinánd bolgár fejedelem köszöneté.

Ferdinánd bolgár fejedelemhez Selmecbánya város 
közönsége folyó évi március havában házasság- j 
kötése alkalmával üdvözlő feliratot intézett, a 
melyre a fejedelem a múlt hóban küldötte az 
alábbi igen meleghangú és sajálkezüleg aláirt 
magyarnyelvű levelet.

Sophia, 1908. julius 8-án.

Polgármester Úr!
Örömmel vettem  a Selm ec- és B élebánya sz. kir. 

város tanácsának házasságkötésem  alkalmából hozzám  
intézett üdvözlő feliratát.

Az asszonyt ott találta az asztalnál sirt. 
András nem birt uralkodni magán, ráorditott:

— Eredj innen! Eredj hozzá!
Az asszony csak tovább sirt.
— Már meg is csaltál vele ? Ugye ? Ne tagadd!

Ö se tagadta. S fölemelte a csákányt?
Mari felállott, letörölte könnyeit és csukló 

hangon mondta.
Üss agyon, András.
A felemelt csákány lehanyatlott. Vihar András 

azt hitte, megszakad fájdalmában a szive. Az 
asszony nem tagad, nem is lettet, nincs annak 
egyéb bűne, csak hogy őt nem tudja szeretni.

András sírni szeretett volna, de nem tudott. 
Hallgatva álltak ott egy ideig, a férfinak eszébe 
jutott ez a nagy fekete, földalatti üreg, ahol éve­
ken át naponta robotolni szokott. A nagy szivbeli 
bánat fölött úrrá lelt a munka. Hívta, sürgette 
az ő rabszolgáját. S Vihar András csendesen, szó 
nélkül ment el ismét hazulról, el a bányába dol­
gozni. S dolgozott más három helyett. És hogy j 
teste, lelke kimerült a gyilkos munkában, eltompult 
szivében a vad fájdalom.

Másnap reggel nem találta otthon Marit. Este 
hozták haza holtan, szétroncsolva. A vasút elé 
feküdi. Nem akart rossz asszony lenni, hát inkább 
meghalt.

Szives m egem lékezésükért úgy a saját, m int a 
Fejedalem aM eony nevében őszinte k üsiönetet motidok  
és  kérem ö n t. hogy k ö szö n tem et a város polgárainak  
is tolm ácsolja, kik szivem hos oly közel állanak.

Városukra kellemesen emlékszem vissza. Annak 
fejlődését érdekkel kísérem és legyenek meggyőződve, 
hogy mint a múltban úgy a jövőben is őszinte jó* 
akarót bírnak bennem. FevtlUtdnd s. k.

— Városi közgyűlés. A város törvényha­
tósági bizottsága e havi rendes közgyűlését e hó 
tizenegyedikén, a jövő hét kedd délutánján tartja 
meg. A gyűlés tárgysorozatát lapunk hivatalos 
részében hozzuk.

— A főiskola rektori állása. Mull szá­
munkban említettük, hogy a főiskola rektorává 
a főiskolai tanács egyhangúlag Vadas Jenő fő- 
erdőtanácsos, főiskolai tanárt választotta meg. 
Mint most értesülünk Vadas Jenő sokoldalú igen 
fontos elfoglaltatására hivatkozva nem fogadta el 
a választást s illetőleg lemondott az állásról. A 
főiskolai tanács úgy a választás eredményét mint 
a lemondást felterjesztette döntés végett a füld- 
mívelésügyi miniszterhez.

— Ferdinánd fejedelmet minden nap várják 
Szentantalon. A bolgár fejedelem több mint két 
hét óta tartózkodik a dobsinai jégbarlang mellett 
lévő pusztamezei kastélyában. Vele van Boris 
trónörökös és Ciril fia mig a fejedelemasszony 
két leányával együtt Németországban Bayreuthban 
időzik, a fejedelem legközelebb keresi fel a szent- 
antali kastélyt, ahol ifjúságának legszebb éveit 
töltötte és most az uj fejedelemasszonynak akarja 
e szép vidéket bemutatni. A szentantali kastélyba 
Coburg Fiilöp herceget is várják. A fejedelmet, 
a fejedelemasszonyt és Fülöp herceget városunk 
is osztatlan örömmel várja.

— Részvénytársulati közgyűlés. A Sel­
mecbányái Ing- és Fehérnemű Gyár Részvény- 
társaság rendkívüli közgyűlést tartott a múlt 
kedden délután, amelyen a tagok igen szép szám­
ban jelentek meg. A gyűlés Ungár Kálmán dr. 
elnöklése mellett elhatározta, hogy az alapszabá­
lyoknak a tisztviselők alkalmazására és az üzleti 
év beosztására vonatkozó intézkedéseit megvál­
toztatja.

— Az iparfelügyelői kerületek új be­
osztása. A m. kir. kereskedelemügyi miniszter a 
múlt hóban szaporítván az iparfelügyelői kerüle­
tek számát uj beosztást adott az egyes kerüle­
teknek. Uj iparfelügyelői kerületi székhely Ipolyság 
is s kerületi felügyelővé Marikovszky László ipari 
s. felügyelő neveztetett ki. Az ipolysági kerülethez 
tartozik Hontvármegye, Barsvármegye és Selmec- 
és Bélabánya sz. kir. város.

— A komáromi kultúrmérnöki hivatal 
uj vezetőjévé a m. kir. kereskedelelemügyi miniszter 
Kenessey Béla főmérnököt nevezte ki. Városunk 
szintén a komáromi kultúrmérnöki hivatal kerü­
letébe tartozik.

— A F. M. K. E. évkönyve. A Felvidéki 
Magyar Közművelődési Egyesület elnöksége terje­
delmes kötetben számol be az egyesület 1907/8. 
évi munkásságáról. A jelentés, mely Clciir Vilmos 
főtitkár munkája, elmondja, hogy a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter, az elnökség felierjeszté­
sére elhatározta, hogy amennyiben Nyitravármegye 
és Nyitra városa is hozzájárulnak, Nyitrán köz­
művelődési házat épitlet. Az egyesület kezdemé­
nyezte a mozgalmat, hogy az En Újságom az 
ország nemzetiségi vidékein, az iskolás gyermekek 
számára államköltségen fizettessék elő, amit a 
vallás- és közoktatásügyi minisztertől 1911-re meg 
is ígért; azonkívül az elmúlt évben is sikerrel 
folytatta a felvidéki iparostanoncoknak magyar

i vidékekre, magyar mesterekhez való közvetítését, 
úgyszintén egészen árva lót gyermekeknek magyar 
szülőkhöz való örökbeadását. A magyar isteni- 
tiszteletek behozatalának előmozdítása céljából, 
az egyesület, vallásfelekezeti külömbség nélkül, 
több felvidéki hitközségnek ajándékozott magyar

S E L M E C B A N Y J  H A D 0 =

énekes és imakönyveket; közbenjárt az egyesületi 
óvónők flretósének rendezése Ügyében; tevékeny 
részt vett az Országos Közművelődési Kongresszus 
rendezőiében és az Országos Közművelődési Tanács 
megalakításában; anyagilag segélyezte a hazafias 
célokat Bzolgáló egyesületeket; magyar daloskö­
röket, műkedvelői társaságokat és olvasókörüket 
szervezett; föntartott és segélyezett 33 kisdedóvót; 
fölállított 127 falusi könyvtárat; uj óvodát szer­
vezett Keres nyitramegyei községben, szóval ott 
volt mindenütt, ahol a felvidéki magyarság érde­
keinek előmozdítására volt szükség. Az egyesület­
nek 6950 tagja van, vagyona 325,772 98 korona 
(vagyonszaporodás az 1907. évben 18,32229 K), 
évi szükséglete 71,720 korona, amelyhez az állam 
9000 korona segítséggel járul. A magyar nyelv­
nek és szellemnek az iskolában és azonkívül való 
eredményes terjesztéséért az egyesület az elmúlt 
évben 2750 koronát fordított az érdemes tanítók, 
tanítónők és óvónők jutalmazására, az egyesület 
nagydijával, a 200 koronás Thuróczy Vilmos juta- 
lomdijjal való kitüntetésre pedig Melegei Miklós 
szepestnegyei zakárfalvi tanítót ajánlja a nagy­
gyűlésnek, aki 1883. óta tanitóskodik, egymaga 
200 mindennapi iskolás gyermeket, válogatott 
tanítással oktatva, teljesen magyarrá tett, ugy­
an nyira, hogy ezen lótajku községben immár nem­
csak a vallásoktatás, de a templomi éneklés is 
magyarul folyik, újabban pedig erélyes és áldásos 
munkát fejt ki az alkoholizmus ellen.

— A kereskedelmi szaktanfolyamra való 
beiratások folyó hó 9-én délelőtt 9 órától 12 óráig 
eszközöltetnek, a városi elemi iskola rajztermében, 
ahol a végzett növendékeknek munkálatai is 
megtekinthetők. Az ezen szaktanfolyamon részt 
venni óhajtók helyesen járnak el, ha a be­
hatással nein késnek, mert ez által lehetővé te­
szik a szaktanfolyam megkezdését, mi az ered­
ményt annál jobban biztosíthatja. A tanfolyamra 
vonatkozó mindennemű felvilágosítással Havas 
Gyula, mint előadó személyesen szolgál. A be­
hatáshoz a születési bizonyítvány és az előtanul­
mányokat igazoló bizonyítvány szükségeltetik. — 
Beiratási dij nincs.

— Tandlich Ignác dr. tiszti orvos c hó
11-én három heti szabadságra megy s távolléte 
alatt a t. orvosi teendőket Kapp Jakab tiszti fő­
orvos látja el.

— A F. M. K. E. évnegyedes gyűlése. A
F. M. K. E. központi igazgató választmánya, Gyürky 
Géza elnöklete alatt, nagy érdeklődés mellett tar­
totta meg évnegyedes gyűlését Nyitrán. A gyűlés 
elhatározta, hogy az idei nagygyűlést szeptember
3-án tartja meg Zsolnán, a következő napirenddel:
1. Elnöki megnyitó. 2. Jegyzőkönyvhitelesilők ki­
küldése. 3. Ügyvezető alelnök beszámolója az 
egyesület 1907/8 évi munkásságáról. 4. Az évi 
jelentés. 5. Az 1907. évi zárószámadés. 6. Az 1909. 
évi költségvetés. 7. Az 1909. évi nagygyűlés helyé­
nek meghatározása. 8. Indítványok. A nagygyűlést 
megelőzőleg, szept. 2-án délután fél négy órakor 
a központi igazgató választmány tart ülést, hogy 
a nagygyűlés tárgyait előkészítse. A gyűlés elfo­
gadta Ivánka Pál indítványát, a magyar társa­
dalom szervezése tárgyában, elfogadta az Atheneum 
ajánlatát Szilágyi Sándor A magyar nemzet tör­
ténete cimü müvének terjesztése iránt, úgyszintén 
Szeghalmi-Sennovitz Gyula polg. iskolai tanár 
ajánlatát, a Felvidéki regék kiadása ügyében, ifjú­
sági könyvtárat engedélyezett az egyházmarólhi 
evang. iskolaszéknek s végül a felvételre jelent­
kezett uj tagokat vette föl.

— A besztercebányai kereskedelmi és 
iparkamara folyó hó 6-án rendkívüli közgyűlést

, tartott, melynek egyetlen tárgya a fővárosi pénz- 
! intézetek állal létesített kartell ügyében való 
| állásfoglalás volt. Alapos és a fővárosi pénzinté- 
j zek eljárását élesen támadó több felszólalás után 

a közgyűlés egyhangúlag a következő határozatot

1908. augusztus 9.



1908. augusztus 9. S E L M E C B Á N Y Á I  H I R A D O 3

fogadta el: Minthogy a budapesti pénzintézetek 
szervezkedése a magyar közgazdaság, kiváltképen 
az ipar és kereskedelem élteié elemének, a lőke- 
kinálatnak szabad versenyét támadja meg, ezáltal 
a pénzt önző üzleti célból, mesterségesen meg- 
grágitja, közvetve pedig lehetetlenné teszi közgaz­
daságunk fejlődését, annak Ausztriától való függel- 
lenitését, végül, minthogy a fglvidék nemzetiségi 
célokat szolgáló pénzintézeteit a karlelbed nem 
levő cseh pénzintézetekhez tereli s ezek az olcsóbb 
pénzzel a hazafias intézetekkel ezek rovására és 
a nemzeti eszme kárára sikeresen versenyezhet­
nek, a kereskedelmi és iparkamara, mint a meg­
támadott közgazdasági érdekek hivatott őre, ki­
m o n d ja , hogy a hankkarlels károsnak tartja és 
feliratot intéz a kormányhoz, hogy befolyását latba 
vetve a rendelkezésére álló eszközöket használja 
fel a hitel mesterséges megdrágításának megaka­
dályozására, s legyen mielőbb lépéseket a karlel- 
törvény megalkotására.

— A heg’ybányai róm. kath. elemi és 
polgári leányiskolába, mely a páli szent Vincéről 
nevezett piliscsabai anyaházbeli irgalmasnővérek 
vezetése alatt áll, benlakó növendékek a jövő 
tanévben is felvétetnek. A feltételek a következők: 
Élelmezés, felügyelés és gondozás havi 35 kor.-ba 
kerül. A beiratási dij, tandíj, tankönyvek, Íróesz­
közük. női kézimunkához való kellékek, orvos és 
gyógyitószerek külön fizetendők. A növendékek 
zongora és francia nyelvi oktatásban is részesül­
hetnek és pedig: a zongorából, minden héten 
három órai oktatásért a havi dij 2 korona. Felső­
ruhát a növendékek hozhatnak magukkal, azon­
ban felvételük alkalmával egy egyenlő ruhára 20 
korona fizetendő. Egyebekben a házfőnöknő akár 
levélben, akár élő szóval készséggel nyújt felvi­
lágosítást. Ajánljuk e példásan vezetett, jeles hirü 
s klimatikus helyen fekvő intézetet a t. szülök és 
gondozók szives ügyeimébe.

— Tűzoltó kongresszus. Folyó hó 14-től
17-ig Szatmárnémelin tartandó országos tűzoltó 
kongresszuson és tűzoltó versenyen a Selmec­
bányái Önk. Tűzoltó Egylet 14 tagú verseny csapata 
is részt vesz. A csapatot Künsztler János parancs­
nok képezte ki. Reméljük fáradtságos munkájának 
meglesz az eredménye és a selmeci csapat meg­
állja a helyét az országos versenyen. A verseny 
csapat tagjai: Visnyouszky Dániel, Thuránszky 
Béla, Kozák Lajos, Lengyel Samu Somogyi 
István, Gverk Károly. Bárdi Lajos, Bárdi Adolf. 
Schneider József, Hatalct Gyula, Micsouszky 
János, Szakács Antal, Baffia János és Zauiboy 
Samu. Mint az egylet kiküldöttei részt vesznek 
még Vitális István dr. elnök és Fényköoi Jakab 
segédtiszt.

— Vihnye-fürdő vendégei. Vihnye-fűrdőben 
a legutóbb kiadott kimutatások szerint újabban a 
következő vendégek érkeztek:

Láng Marcell né kereskedő neje Budapest, 
Vértes Izsóné hivatalnok neje Miskolc, Traulner 
Károlyné vasúti hivatalnok neje Szeged, Link 
Frigyesné kiskereskedő neje Ipolyság. Schück Ber- 
Lalanné kereskedő neje és Károly fia Ipolyság, özv. 
ArdaiBaloghSámuelnégondnoknőDégenfeld tanya, 
Gerller Jenőné Szkacsánhradislyc, Preisich Mórné 
kiskereskedő Nyilranádas, Marosi Gcrsóné kávéház- 
lulajdonos Budapest, Kardos Lajosné kiskereskedő 
neje és Imre fia Törökszentmiklós, Bodor Samuné 
kereskedő neje és Imre fia Balassagyarmat, Sárii 
SándornófűtőházvezclőnejoNagybecskerek, Kiszner 
Xsigmond löldbirlokos Kerencsény, Prohászka 
Józsefné nyug. m. kir. erdőmcsler neje és Margit 
leánya Selmecbánya, Huszár Kornélné m. kir. fő- 
erdész neje Beneháza, Harmati Jánosné, özv. Klenk 
Jánosné fia és Süveges Ilona Szarvas. Koczóh 
Lászlóné főv lan. neje. László és Teréz gyerm. 
Budapesl, Brusl Jakabné és Imre fia Budapest, 
VeiszJgnácné kisiparos neje, Gizella és Irma leányai 
Budapest, Bogyó Jenő főpincér Budapest, Bérczy 
Miklósné pincér neje Budapesl, Dietz János Ítélő­
táblái tisztviselő Budapest, Deuts Sándornó Somorja 
Demeczky Mihály udv. tanácsos kormányzó neje, 
anyósa és 2 cselédje Budapest, Szabó Géza sta­

tisztikai hivatalnok és neje Budapest, Löwenslein 
Bernátné kereskedő neje és Lajos fia Hőgyósz, 
Zednik Pálné v. kertész neje és Zednik Ilona 
Pozsony, Révai Salamonná és Erzsi leánya Bpest, 
haraszti Bcrnolák Károlyné honvédszázados neje 
Pozsony, Kiapaii Jánosné iparos neje Vác, Opacky 
Pongrác dr. kir. pénzügyi tanácsos és neje Bpest, 
Gyurkovits László dr. kir. Ítélőtáblái biró és neje 
Budapest. Sándori Samuné, gyáros neje, Janka, 
Mariska, Leó, Sárika gyermekei és cselédje Bpest, 
Kohn Adolf magánhivatalnpk és neje Budapest, 
Havas ̂  Zsigmond dr. fogorvos és Olga leánya 
Nagyvárad, Wagner Dániel honvéd vezérhadbiztos 
Szeged, Hajts Arpádné hivatalnok neje és Maliid 
leánya Budapesl, Büchler Samu mészárosmester 
és neje Vámosmikola, Schlüszler Mgria és Márk 
Sarolta, Ny Ura, Rosenber, szül. Fischer Teréz, 
Nagytapolcsány, Tóth István alezredes-hadbíró és 
László fia Szeged, özv. lírakauer Mórné kereskedő 
neje és két leánya Budapest. Kerekes Ernőné kis- 
hivalalnok neje, Naivin, Magda, Laci gyermekei 
és cselédje Budapesl, Weisz Adolfné korcsmáros 
Detrekőszunlinikós, Stein Adolfné kereskedő neje 
és testvére Budapest, Spöt Henrik dr. né orvos 
neje Kápolnásnyék, Hervert Vilmos dr.-né orvos 
neje és leánya Érsekújvár, Koós Oltóné in. kir. 
zálogházigazgató neje Budapest, özv. pazonyi Elek 

i Lászlóné és Márta leánya Demecser, Schlesinger 
i Miksa kereskedő és Olga leánya, Ny ilrazsámbokrét, 

Klein Józséíné kereskedő Barsszencse, Gzinke István 
ref. lelkész, Hona és Erzsiké leányai Rimaszombat, 
Majzier.Mártonná vasúti hiv. neje, özv. Wassermanné 
Miskolc. Brukner Józsefné vasúti hivatalnok neje 
Budapest, Balás Hugó dr. ügyvéd, városi tb. t. ügyész, 
édesanyja: özv. Balás Emilné, Ilona és Erzsi 
leányai Selmecbánya, Fürer Ignácné, vállalkozó 
neje és Olga leánya Nyíregyháza, Márton Árminná 
gőzinalomlulajdonos, Nyíregyháza, Neumann Anna 
varrónő Nyílra, Habán Alajosné műszerész neje 
Budapest.

— Járványos betegség’ a szünidei gyer­
mektelepen. A szünidei gyermektelep hegybányai 
üdülőhelyén levő pesti gyermekek között a múlt 
hónapban nehány vörheny megbetegedés fordult 
elő, minek következtében Hegybányán ez évben 
be is szüntették a gyermekek nyaralását. Nehány 
fővárosi lap megemlékezett az esetről, úgy tün­
tetve fel a dolgot, hogy a gyermekek itten kap­
ták a betegséget. Az igazság azonban az. hogy a 
gyermekek magukkal hozták a bajt a fővárosból, 
amint Faller Gusztáv dr. hegybányai főorvos kél- ; 
ségen kívül megállapította. Szükségesnek tartottuk 
a fővárosi lapok téves híradásával szemben a I 
való tényállást megismertetni, már a Ilegybányán 
és Felsórónán tartózkodó nyaralók kedvéért is, 
akik különben szintén tudják, hogy ez idő szerint 
sem városunkban sem vidékén nincsen semmiféle 
járványos betegség.

— Halálozás. Megrendítő csapás érte Klücld 
Oszkárné Manner Ilona úrnőt, aki pár hél óta 
édes anyjánál özv. Manner Lajosnénál városunk­
ban tartózkodik. Két kis gyermeke, egyik egy és 
féléves, a másik négy hónapos a múlt pénteken 
majdnem egyszerre meghalt. A hökhurut támadta 
meg a szegény gyermekeket s gyönge szervezetük 
nem tudott ellenlállani a súlyos betegségnek.

Milyen idő lesz augusztusban ? Meteor 
írja a következőket: augusztus hónap csomópontjai: 
5—12—1 4 -1 5 -1 7 —19—22—24—26-ra esnek, 
melyek közül legerősebb hatásúak 5—12—15—26- 
iki csomópontok. 5-iki meleg, száraz. 12—15-iki 
változó csapadékos; 26-ik zivataros jelleggel. — 
Augusztus eleje annak egész első harmada állan­
dóbb meleg és száraz jellegűnek Ígérkezik 12 — 
15—17 körül a változó, hűvös csapadékos jelleg 
fejük ki amit újra meleg állandóbb idő kővet s 
ezt a 24 és 27-iki zivataros jellegű idő váltja fel.

— Figyelmeztetés az önkénteseknek. A hi­
vatalos lap mai száma a honvédelmi miniszternek a 
törvényhatóságokhoz intézett rendeletét közli, amely 
azoknak az egyévi önkénteseknek szól, akik aktív 
katonai szolgálatuk elhalasztását kérik. A rendelet 
tartama ez: Ismételten előfordult, hogy egyévi 
önkéntesek, akik tanulmányaik folytatása céljából 
ténylegosszolgálaluk elhalasztását, kérték, figyelmen

kívül hagyták a véderőtörvényi utasítás I. rész
72. szakasza 3. pontja második bekezdésének ren­
delkezését, mely szerint a jelzett célból tanul­
mányaiknak a lefolyt tanévben történt folytatását 
évenkinl szeptember elsejéig kell illetékes állomány­
parancsnokságuknál beigazolniok. Ehelyett az illőtök 
csakis ennek a határidőnek lejárta a tényleges 
szolgálatra történt behivatásuk után folyamadtak 
tényleges szolgálatuk elhalasztásáért és pedig annak 
beigazolása mellett, hogy tanulmányaik folytatása 
végett az uj tanévre már beiratkoztak. Ez a sza­
bályoknak meg nem felelő eljárás. A közigazgatási 
hatóságok a föl világosit ás végett hozzájuk forduló 
egyévi önkénteseket oktassák ki, hogy a tényleges 
szolgálat elhalasztása iránti folyamodványaikat a 
véderötörvényi utasítás 1. része 72. szakaszának 
3 pontjában meghatározott időig kötelesek benyúj­
tani és ugyanakkor azt a körülményt tartoznak 
igazolni, hogy tanulmányaikat az előző tanévben 
valamely felsőbb tanintézetben folytattak, de nem 
szükséges azt is igazolniok, hogy a következő 
tanévre valamely felsőbb tanintézetbe már be­
iratkoztak. Amennyiben pedig oly egyévi önkénlesek 
kérik tényleges szolgálatuk elhalasztását, a kik 
besorozlatásuk alkalmával valamely 8 osztályú 
középiskola utolsó évfolyamát látogatván csakis 
utólag, a szóban forgó tanintézetnek elvégzése 
után részesítettek az egyévi önkéntesi kedvez­
ményben, az illetők az érettségi (osztály) bizo­
nyítvány bemutatása mellett tartoznak bejelenteni, 
hogy tanulmányaikat valamely magasabb taninté­
zeten folytatni óhajtják. Ezeknek az újabb tanul­
mányoknak tényleges megkezdését a szabadságolás 
első évében nem kell beigazolni.

— A „Honi ipar“ augusztus elseji száma 
nagyrészt az ipartörvénytervezet részletes ismer­
tetésének és bírálatának van szentelve. Az olvasó 
a tervezel általános méltatásán kívül benn találja 
e számban a sztrájkokra, munkáskizárásokra kol- 
leklivszerzödésekre stb. vonatkozó rész teljes ismer­
tetését, egy nagyszabású tanulmányon kívül, mely 
az iparlestületekre, ipari és kereskedelmi egyesü­
letekre vonatkozó szakaszokat teszi bírálat tárgyává. 
Ezenkívül a lap érdekes iparpártolási cikket közül 
a bizonyos magyariparcikkek ellen hirdetett csendes 
bojkotról és egész sorát tartalmazza az eredeti érte­
sülés alapján megirl gyáralapitási és közszállitási 
híreknek. A «Honi Ipar» előfizetési ára egész évre 
16 Ií. Kiadóhivatal Budapest, VI., Király-utca 34.

— Zongorahangolás. Az Ehrbar-gyár han- 
golója ezidén szeptember hó első hete táján ér­
kezik ide. Akik igényt tartanak munkájára szíves­
kedjenek a kiadóhivatalban levő ivre feljegyezni 
nevüket.

— Az országos cimer helyes használata.
A belügyminiszter körrendelet intézett valameny- 
nyi vármegyei és városi törvényhatósághoz mely­
ben elrendeli, hogy aki a magyar korona országai 
egyesitett, vagy az ország külön címerét szándé­
kosan elferdítve használja, illetőleg alkalmazza, 
úgyszintén az, aki ezt a címert, vagy nemzeti 
lobogót az állam méltóságát sértő módon hasz­
nálja, illetőleg alkalmazza, kihágást követ el és 
15 napig terjedhető elzárással és 200 K-ig terjed­
hető pénzbüntetéssel büntetendő. E kihágások el­
bírálására a közigazgatási hatóságok illetékesek.

— Fölvétel a szinmüvészeti akadémiába. 
Az országos m. kir. szinmüvészeti akadémián a 
beiratások az előkészítő osztályba szeptember hó 
9.. 10., ll-ikén, az akadémia I. és II. osztályába 
pedig szeptember hó 12-én tartatnak meg d. u. 
3 órától 5 óráig. Az országos m. kir. szinmüvészeti 
akadémiába való felvételhez megkívántainak: a) 
Színpadias csinos alak. b) Tiszta kiejtésű csengő 
hang. c) Kifejlett testi alkotás mellett (melyről az 
intézeti orvos ad véleményt) legalább 18 éves kor 
a férfiaknál, 16 éves kor a leányoknál, mi hiteles 
okirattal bizonyítandó, d) Annyi műveltség és 
iskolai képzettségről való bizouyitvány, a mennyit
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o korban minden müveit ifjútól megvárhatni külö­
nösen a magyar nyelvtan alapos ismerete, e) 
Szülői vagy gyámi megegyezés. A mely jelentke­
zővel ezek nem személyesen jelennek meg, meg- 
egyesüket hiteles iratben tartozik az illető fel­
mutatni. f) A jelentkező növendék csupán a való­
ságos és törvényes családi nevén irathalja be 
magát, g) Jó magaviseletéről szóló erkölcsi bizo­
nyítvány. mely vagy iskolai bizonyitvánvnyal, vagy 
ismert egyének aláírásával muihallanul igazolandó 
h) Minden újonnan jelentkező az előkészítő osztályba 
csak próbaidőre vétetik fel; ennek leteltével vizs­
gálatot tesz. A fölvétel tehát nem végleges, s a 
letelt próbaidő után a tehetségtelen vagy hanyag 
növendék elbocsátlatik. i) A belépő uj növendék 
2 korona beiralási dijat s 10 korona felvételi dijat 
valamennyi növendék pedig 2 korona beiralási 
dijat, azonkívül 00 korona tandíjat, tartozi 2 rész­
letben u. m. 30 koronát a fölvételkor és 30 koronát 
február 1-én előre fizetni.^ Minden fölvett növendék 
tozik szülőivel, vagy gyámjával együtt az eléjük 
terjesztendő kötelezvényt aláírni. Bővebb értesítést 
az intézet igazgatósága (Rákóci-ut 21. sz. II. em.) 
készséggel ad.

— Az uj szeszadó törvény folytán ugv mint 
minden szesz ára, a világhírű Brázay sosborszosz 
ára is drágább lesz már szeptember hó 1-től kéz- j 
dődőleg. Azért mindenki saját érdekében cselekszik, ; 
ha szükségletét még e hó folyamán szeptember 
elseje előtt szerzi be. A Brázay sosborszesz — 
mint ismereles — mindenütt kapható.

— Ószi vetemények. A több rendbeli eső j 
után, mely országszerte esett a még most vetendő j 
magvakbeli forgalom rendkívüli módon megélénkült
A szárazság folytán netán beálló esőzés esetére j 
visszatartott szükséglet minden várakozás felülmúlt, j 
Egyes féleségek árai, mint p. o. a muhar és mustár 
magé a csekély készletek folytán emelkedtek. A 
tarlórépamagra érkező rendelések a megbízható ; 
magban mutatkozó pillanatnyi hiány következtében 
egyáltalán el nem intézhetők. A mos legközelebb j 
piacra kerülő termésért oly rengeteg árakat j 

kérnek a termelők, hogy aligha fog alkura kerülni, j 

Őszi szállításra való őszi borsó iránt már most is j 
nagy érdeklődést mutatnak a gazdák, Annak tuda- j 

Iában, hogy általán keveset hagylak magnak, a : 
termelők ismét fölebb emelték árkövetelésüket úgy, | 
hogy ina már 26—28 koronát fizetnek méter- j 
mázsánként vidéki állomásokon. Őszi bükkönyért ■ 
és mustárért már magas árakat Ígérnek és ennek | 
dacára csak keveset kínálnak belőlük a termelők. 
Biborhere ára és forgalma változatlan.

— V irágzó Ipar fejlődött ki hazánk déli részén és 
nagyban járul hozzá a vidék vagyoni viszonyainak konszoli­
dálásához A legjobb hírnévnek örvendő Nagykikindai és 
Zsombolyai Dohn-féle téglagyárakat értjük, melyek a tulaj­
donosok szakavatott vezetésű m ell'tt a monarchia legnagyobb 
telepévé fejlődtek ki. A Bohn-félc s. ab átfede cserepek melyekből 
a có;í évente 50  milliónál többet gyárt, közkedveltségnek 
örvendenek. A cég  újabban Békéscsabán is hatalmas t> lépőt 
léte it, mól számos munkáskéznek keresetet fog adni.

A szái’az n y á r  folytán kiváló inöségii málna- 
termés volt Az idei málnából nyert szörp a szokottnál sokkal 
izletesebb, mely Uessler S iegfried es. és kir. udvari s/.állitó 
gyárában K bá yán a legfinomabb kockacukorral ezüst üstben 
lesz befózve. E fokozódó közkedveltségnek örvendő üditő ita 
a budapesti „Altvater'* likörgyár egyéb elism ert gyártmányai 
mellé sorakozik.
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Természetes, ezüst üstben mindenkor fris­
sen befőzött kiváló finom

málnaszörpöt
száll it ---------

Gessler Siegfried
csász. és kir. udvari szállító és O csász. és kir. f e n ­

sége József Főherceg kamarai szállítója

K ő b á n y a .

F. G. barátomhoz!
Mielőtt távoztál, em lékszel-e rája 
Hogy a Janiéknál m egígértem  neked;
Ha Sedmecen leszel «Hiradótok» utján 
Küldöm el tehozzád verses levelem et.
Mintha átok volna itt, ezen a tájon 
Szélről-szárazságtól reped a föld kérge, 
Templomban a falu apraja és nagyja:
Esőt kér a földnek Isten verte népe.
Fü-, fa-, virág hervad, pusztulás a képe,
S a gabona keresztek úgy széjjel vetődlek:
A nagy nem zet gazdász gróf Károlyi László  
Bátran gondolhatná madárijesztünek.
Hát még az én lelkem paradicsom kertjén 
Hogy száradt ki minden, fogalm ad sincs róla 
Ha látnád, ha tudnád, ism erve jó  szived  
Nem jönnél te v issza  soha többé Fótrn.
De hát ne csodálkozz, vége lesz m indennek; 
Fény-, árny-, öröm-, bánat együtt jár szüntelen  
R em ény s csa lódás közt változik az élet 
Végre is a rem ény lett hozzánk hű id en .
SzUkebb szép hazádnak bérces határi közt, 
Iparkodj a  nők közt sziliaranyra leln i;
Mert hát W ekerlénck és egy tanítónak  
Feltétlen szükséges «létszám ot em elni*!
És m ost Isten veled , zárom levelem et 
A fóti nagy harang úgy zúg m intha s im a.
A hárm as lóhere egy hervadt levelét 
Sors és könnyelm űség most kiséri sírba . . .

B ellus Béla

Maga odakünn az isteni Svájcban ezóta már b izo­
nyosan elhallgattatta az ö sszes e llenvélem ényeket, s  jó leső  
öröm m el élvezi a letorkolt közvélem ény kifáradt hallga- 
tását, s  gyüjli-gyüjti az erőt és a szók in csei a szeren csét­
len veje  szám ára kam alos-kam alokkal. — Igaz, h ogy  én 
is trénirozom  m agam , s k iszállok útközben Komáromban, 
hogy hozzászoktassam  n fülem n tüzéreknél az *ágyuszóhoz.»

A szép viszontlátás ö sszes  gyönyöreit áh ítozva  várja 
a m aga

szerelm etos vejo 

B ugaczy  Ábris.

NYILT-TÉR.
E  rovat alatt közlőitekért nem felelős a szerk.

Foulárd selyem iX.K., wLMs
ruhára. Frankó és már m e g v á m o lv a  házhoz szállítva. 

Gazdag mintaválaszték postafordultával. H e n n e b e r g  
s e l y e m g y á r a  Z ü r i c h .

Enyhe, oldó háziszor mindazoknak, kik emésztési zavarokban és 
az ülő életmód egyéb következményeiben szenvednek. 5

E g y  e red e ti doboz á r a  2  K .
Vidéki gyógyszertárakban kérjük Moll készítményeit.

Fürdő-levél.
Irta: Delej György.

Egyetlen drága Anyósom.

Viltnye-fürdő, 1003. augusztus 3.

Hogy lassankint nyakunkra jön az ősz, s  közeledik a 
viszonlátás az o ö sszes  gyönyöreivel, ism ét csak m agára  
gondolok drága m am a és sietek kielégíteni k íváncsiságát.

A hársak már lehullatják az. e lső  sárguló leveleket, 
s a ránkszakadt h ideg miatt az erdőket sem járhatjuk többé. 
Egyre közelebb jő  a  búcsú nehéz pillanata, s m agam  sem  
tudom mi fáj jobban, a  távozás az én kedves Vihnyefür- 
dőm től vagy  a találkozás rem énye, hogy ism ét karjaimba  
szorithatom  az én drága anyósom at, a lepergett évszázak  
legkiválóbb szónokát; — mert h iszen az elm últ század k i­
váló szónokai mind gyakran b eszéltek , d e m aga drága  
m am a m ég túltett rajtuk, mert sohasem  hallgatott.

A régi ism erősök ciszéledtek szép lassacskán, s jö t­
tek helyettük újak, akik szintén  részesü ln i óhajtanak a 
csodagyógyviz  áldásaiban. Ki tudja győzik-e a  törpék szá l­
lítani az uj m agyarokat? s a gó lya  is erősen megrokkant 
már a nagy igyekezetben.

A terrasse-t ellepik a  bonneok úgy, hogy Vilinye  
egész bonboniére benyom ását teszi, s  a sok gyerek láttára  
a fődoktort göm bölyűre h izlalja a gyönyörűség; talán már 
az ő orvosi praxisának is nagy része van a k iadós áldásban.

A  polgárm ester is utrakésziil már, hogy átadja a 
h elyét liatalabb erőnek, aki a m ig ő a  foglyok nyom ában  
járkál, helyette friss erőben járjon az asszonyok nyom ában.

De ezért élénk a fürdőélet nagyon, s ha újra kiderül 
az idő, újra szövődnek regények bonyodalm akkal és b onyo­
dalm ak nélkül a vihnyei hársak alatt, am elyek ki tudja? 
talán katasztrófával . . . házassággal végződnek. — A 
Szilaveczky konyháján is túlteng már a variáció é s  m ig a 
pecsenyék borjú hangon bőgnek le az étlapról a piskóta- 
torta már-már a századik e ln evezés alatt mulattatja az 
étkező publikumot.

Közben a nyári sensaciók  húsz féle  vá ltozatosság­
ban kerülnek forgalomba s a  m ig m ár engem  is, vagy  
három asszonykával boronáltak össze a galam b-párocskám  
nem  csekély  gyönyörűségére; a  szom szédom  a  70 év es  
anyósát gyanúsítja házasságtöréssel, ezáltal tartva sakkban  
állandóan a megszeppent sárkányt

O dalenn az a lsó  parkban árván áll a «tenyészpálya»  
s a fejlődésnek indult partiekat elm osta a tarlós cső.

A következetes sonsatiók m eghozták a fiskálisokat 
is, akik prédára lesve  cirkálnak a  regényes párok körül, 
ki tudja azért e mert «perelni,» vagy mert barátkozni sz e ­
retnének ?

A gyéren látható gavallérok göm bölyűre híznak a 
fene nagy konkurenciától és a nagy válogatásban szinte  
hozzá se  kerülnek az udvarláshoz; — csak a  fürdőigazgató  
sürög idegesen, fáradhatatlanul a szép  lányok és asszonyok  
körül. — Felesége őnngysága váltig érdeklődik, hogy azért 
sürög-forog-e mert ideges ? vagy  azért ideges-o mert sokat 
sürög-forog ?

A kihágásokra éh es selm eci főkapitány is idekünn  
járt a minap «nyomozni» és úgy  hallom  «olyan alapos  
nyom okat* hagyott, hogy e nyom ok nyom án term eltek  
inog n héten  a legnagyobb rendőri kihágások . . .  a d isz­
krécióm tiltja, hogy többet is eláruljak.

Ö L L - F  É LE

FAldéi™őlöapitóBeáörzsi)ies,
elismert, régi jó hírnevű háziszer s z a g g a t á s  . .. 
óé hüléstül származó mindennemű boíogsógok I |1

E r e d e ti  ü v e g  á r a  J i  TUO
Kapható minden gyógyszertárban és drogériában.

F öszétk ü ld ési h e ly  MOLL A. g y ó g y sz e r é sz ,
cs. és kir. udv. szállító, Bécs, I. Tuchlaubon 9________ ,

Mi újság r . r r - 1-
Van szerencsénk a következő újonnan 

megjelent zene újdonságainkat ajánlani:
4 dal. Szövegét irta. Erdős licnée. Zenéjét

szerzetté Seilasy P á l ............................... 8  — K
Ibolya-dal. Szövegét ir ta : Petri Mór. Zenéjét

szerzé Köri Szabó I m r e ........................... 1 ‘80 „
Az ódon táncterem-dal. Szövegét és zenéjét

szerző Farkas Im re ................................... 1 80 „
10 dal. Enokhangra zongora kísérettel. Szerző

Agghdey Károly l/II f ü z e t ...................... 4 — „
óh szív. te (lőre szív. Betét keringő a „G öre  

G ábor B u d a p e s tü n k  cimii énekes bohó­
ságban ........................................................................2 ‘— „

Szellem, édes szellem ! (A spiritiszta özvegy.)
Szövegét és zenéjét irta Weiner István  . 180 „ 

A házmester' kisasszony. (Hej van én ben­
nem valami ) Előadja László R ózsi. . . 2 — „ 

A néger szerelem Szövogét irta: K om ái
A r t h u r .......................................................2 — „

Merengés Dankó l ’ista legszebb dalai felett.
Átírta L ányi E r n ő ................................... 2  40 „

Dóczy. Újabb nót-ís k ö n y v e ..................................2‘— „

Kiváló tisztelettel

J o e r g e s  A .  <Ss ö z v .  fia.

SELMEC- ÉS BÉLABÁNYA SZ. KIR. VÁROS

HIVATALOS KÖZLEMÉNYEI.
Az anyakönyvi hivatalok bejegyzései.

1908 évi bó augusztus 1-től, 1908. augusztus hó H-ig. 

Születés.
Komcmla Antal, Toliinger Mária fin Selm ecbánya  
Frindt Antal, Szuliinaneez Anna fiú 
Balázs János, Kubinszky Anna leány „

Halálozás.
Bocsa Béla, 2 liónagos heveny bélhárut Selm ecbánya
M ozda Pál, 7 éves lievony vosolob
Latina József, 52 éve- tüdőgyulladás
Kin zky Károlyné, 29 éves tiidögümőkor „
Klöokl .Margit, 4 hónapos rángó görcsök „
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Hirdetmény
Az IH86. XXIt. t.-c. 123. §-inak rendolkezé- 

síliez képest köihlrré teszem, hogy a város tanácsa 
a város törvényhatósági bizottságnak 1968. évi 
augusztus hó 11 napján megtartandó közgyűlése 
elé azon javaalatot fogja tenni, ltogy az 1908. évi 
V t.-c. végrehajtása íolytán előállott 7220 kor. 
adóalap csökkenés folytih és mert általában a f. 
évi adókivetés az alapul veit eddigi 108.184 kor. 
66 lill-nyi adóalappal szemben tényleg csak 98645 K. 
49 Pillért eredményezett — a községi adóban kelet­
kező 6553 kor. 96 fill.-nyi hiány megszüntetésére 
a községi teher a f. 1908. évre 7%-kat felemeltem 
állapilasssák meg, vagyis az eddigi 68"/, helyett 
75 %-bán.

Ez oly figyelmeztetéssel tétetik közzé, hogy 
az 1886. XXII. t.-c. 124 §-a értelmében a javaslat 
alapjául szolgáló számítások és kimutatások a fő­
jegyzőnél és a v. számvevőségnél 15 napra köz­
szemlére vannak kitéve s a községi adófizetőknek 
jogukban áll ezek ellen észrevételeketlenni,melyeket 
a közgyűlés felolvastalni és tárgyaltatni köteles.

A határidő a kihirdetést követő naptól szá­
míttatván, kiemeltetik, hogy jelen hirdetmény a 
hirdető táblára 1908. évi julius 26-án nayján ren­
delteiéit kifüggesztetni.

Selmecbányán, 1908. jálius hó 25. napján.
Arthold Géza, 
h. polgármester.

! 1908. augusztus 9. _________ __

6587. sz. 1908.

Figyelmeztetés ós hirdetmény.
A m. kir. belügyminiszter f. é. 87067/111. sz. 

a. záradékkal jóváhagyta közönségünknek f. é. 102. 
küzgy. sz. határozatát, melylyel a belvárosi víz­
vezetéknek nagyobb méretű csövekkel leendő ki­
cserélését és fokozatos kiépítését rendelte el egy­
előre a rendelkezésre álló 15813 kor. 61 íil. költ­
séggel.

E rendelkezés lehetőleg még a folyó évben 
fog végrehajtani s miután igy a városi alsó tó 
vize nyomásos vezetékben fog levüzeltetul, előre 
látható, hogy a városunkban eddig tapaszlalt víz­
hiány meg fog szűnni s igy a városi vízvezetékről 
szóló szabályrendelet 5. §-ának rendelkezése végre­
hajtható lesz, vagyis:

•Mihelyt valamely utcában a vízvezeték utcai 
főcsöve lerakatott s a cső vonal mentén fekvő ingat­
lanok ellátására szükséges víz rendelkezésre áll: 
az utcában levő összes, az első csoportba sorozott 
telkek tulajdonosai, ha legalább 4 lakrészből álló 
a vagy bár kevesebb lakrésszel bíró, de oly házuk 
van, mely után az 1903. évi kirovás szerint az 
évi házbér legalább 100 koronát telt ki, vagy 
tett volna ki, ha ideiglenes adómentességet nem 
élvezett volna, kötelesek az erre vonatkozó ta­
nácsi hirdetmény közzétételétől számítandó fél év 
alatt leiköket az utcai l'őcsővel összekötni s tel­
küket házi vezetékkel ellátni.*

E rendelkezésről a Selmecbányái háztulajdo­
nosokat azon figyelmeztetéssel értesítjük, hogy 
saját anyagi érdekükben áll a házi vezeLéket vagy 
legalább az összekötő csővezetéket lehetőleg a vá­
rosi utcai vezeték kiépítésével egyidejűleg elké­
szíttetni, meri az utcai vezeték elkészülte idejé­
től s mihelyt az alsó tó vize a meglevő veze­
tékbe bekapcsoltatik: a vizdijjak a városi vízveze­
ték után vizdijjak szedéséről szóló zzabályrendelet 
(1. és 3. §§-ai rendelkezései szerint legott kivet- ; 
telni fognak.

A városi alsó lóból a vezeték lehetőleg még 
ez évben lélesíltctik a Szt. Háromság-téren át be­
kapcsolva u mai, már kiépítve levő vezetékbe 
(Uj ut. Rózsa utca, Deák Ferenc utca, Akadémia 
utca) esetleg folytatólag a Deák Ferenc utcában 
az alsó városrészbe és a Honvéd-utcába illetőleg 
ha fedezel marad a Zsigmondy-utcába is, az ezen 
utcákban érdekelt háztulajdonosok, ha a házi ve­
zetéket elkészíttetni óhajtják — a kellő bejelen­
téseket előjegyzésbe vétel céljából a város mér­
nökénél már előzetesen s bármikor megtehetik.

Selmecbánya, a város tanácsának 1908. évi 
Julius hó 30. napján tartott üléséből.

Arthold Géza,
h. polgánmistor.

Körrendelet.
1008. é v i  m á ju s  9-töl. N ro . 8 9 6 0 .

Ö cs. és kir. Apostoli Felsége az 1908. évi api4, 
hó 10-én legfelsőbb kéziratával elrendelni és meg­
határozni méllóztatott, hogy úgy a katonai, mint 
a polgári személyek részéről, kik a rangrend vise­
lése tekintetében a lovagrenddel egyformának nem 
számítható díszítmények, tisztelet és emlékjelvények 
a következő rendben viselendők:

1. Katonai érdemkereszt.
2. Az Erzsébet-Terózia katonai alapítványá­

nak díszítménye.
3. Katonai érdemjelvény a katonai érdem­

kereszt szallagján.
4. Katonai érdemjelvóny piros szallagon
5. Arany egyházi érdemkereszt.
6. Eutiat egyházi órdemkeresst.
7. Arany vitézségi érem.
8. Arany érdemkereszt koronával.
9. A ra n y  érdem kereszt.

10. Ezüst vitézségi éren! I. osztály.
11. Ezüst vitézségi érem Ií. osztály.
12. E rz sé b e t-é re m .
13. E z ü s t  é rd e m k e re s z t  k o ro n á v a l.
14. Ezüst érdemkereszt.
15. Hadérem.
16. Emlékérem a Dénemarkl hadjáratra 1864.
17. Emlékpénz a tiroli honvédelemre 1848. 

illetőleg 1866.
18. Katonái szolgalati jelvény I. oszt. tisztek 

részére (50 év).
19. Katonai szolgálati jelvény II. oszt. tisztek 

részére (40 év).
20. Tiszteletérem 40 évi hü szolgálatért.
21. Katonai szolgálati jel vény III. oszt. ttiszlek- 

nek (25 óv).
22. Katonai szolgálati jelvény I. oszt. a

legénységnek.
23. Katonai szolgálati jelvény II. oszt. a

legénységnek.
24. Jubileumi udvari érem
25. Jubileumi emlékérem a fegyveres hata­

lomnak.
26. Jubileumi emlékérem a polgári állami 

szolgálóknak.
27. Emlékérem főherceg Albert tábornagyra.
28. Emlékpénz 1892—1893 tengeri utazásra.
29. Tűzöl lóérem.

Schönaieh s. k.
táborszernagy.

86-i‘J. sz. í kp. 1008.

Hirdetmény.
Az ebtartásról szóló szabályrendelet értelmé­

ben az 1908/9. évi ebadó megállapítva lévén fel­
hívom az ebtulajdonosokat, hogy ebadói folyó évi 
augusztus hó 20-ig fizessék be, illetve az ebbárcákat 
váltsák ki hivatalomnál miután ezen időn túl a 
bárca nélküli kutyák a pecér által elfogatnak és 
a tulajdonos ellen a kihágási eljárás inditlatik meg.

Salmecbányán 1908. évi augusztus hó 6-án.
Kuti István, s. k.

rfökapitány.

Meghívó.
Selmec- és Bélabánya sz. kir. bányaváros törvény­
hatósági bizottságának folyó évi 1908. augusztus 
havi rendes közgyűlését ugyanazon hó 11-ikének 
d. u. 3 órájára tűzöm ki, s ahhoz a bizottsági 

tagokat ezennel meghívom.
Ipolyság, 1908. augusztus hó 4.

Lits Gyula főispán.
Tárgysorozat:

1. —/1908. polg. szám. A polgármester havi 
jelentése a városi háztartás és közigazgatás folyó 
évi július havi állapotáról.

2. 5901/1908. szám. A m. kir. belügyminisz­
ternek folyó évi 35330. számú rendelele a Selmec­
bányái vízvezeték kiépítésének engedélyezése ügyé­
ben‘intézkedő 213/1907. közgy. határozatra.

3. 6240/1908. szám. A m. kir. vallás- és

■___§ A L M E C B A N Y A I  h í r a d ó 5

közoktatásügyi miniszternek folyó évi 43432. sz. 
rendolete a gimnáziumi épületig levezető utczai 
Vízvezeték kiépítésére a magyar tanulmányi alap­
ból előlegezett 1976 korona 50 fillér tőkének 
1909. évi január 1-től kezdve évi 200 korona 
részletekben leendő törlesztése ügyében.

4. 6720/1908. szám. Ferdlnand bolgár feje­
delem köszönő levele házasságkötése alkalmából 
a város közönsége nevében hozzálntózotl Üdvözlő 
iratra.

5. 6854/1908. szám. A város tanáosának 
előterjesztése a vizvezetékügjfl szakbizottság meg 
alakítása iránt.

6. 6748/1908. szám. A város tanácsának elő­
terjesztése üzv. Till Dénesné a Kossulh Lajos-téren 
evő háza előtti köztérből 13 O-méter területnek 
használatba leendő átengedése ügyében.

7. 6434/1908. szám. A város tanácsának 
előterjesztése a Vihnye-fürdőben berendezőit tégla­
égetés céljaira a 985—987. hrsz. ingatlanokból 
ft szükséges területeknek Molnár Lajosné, illetve 
Kasjár Jánosnétől leendő megszerzése ügyében. 
Első Ízben leendő tárgyalás.

8. 6339/1908. szám. A város tanácsának 
előterjesztése a Bisztják Ádám és neje által fel­
ajánlott birtokcsere tárgyában.

9. 6437,1908. szára. A város tanácsának elő­
terjesztése a Lajcsák János által felajánlott birtok- 
csere tárgyában. Másod Ízben leendő tárgyalás.

10. 4306/1908. szám. A város tanácsának 
előterjesztése az islvánházai róm. kath. iskola­
széknél üresedésben levő tagsági helyek betöltése 
tárgyában.

11. 6915/1908. szám. A város tanácsának 
előterjesztése az iránt, hogy az úgynevezett Magas-ut 
a törvényhatósági utak hálózatába felvétessék.

12. 6624/1908. szám. A város tanácsának 
előterjesztése a folyó évi költségvetésben az adó­
alap csökkenése s az 1908. évi V. t.-c. végrehaj­
tása folytán előálló jövedelemhiány pótlására pót- 
hitel kérése, illetve a községi tehernek 7%-kal 
leendő felemelésének engedélyezése iránt.

13. 6367/1908. szám. A város tanácsának 
előterjesztése a városi tanítók fizetésrendezése 
Ügyében.

.14. —/1908. szám. Vihnye-fürdő gondnoká­
nak jelentése folyó évi július hóról.

15. 4369 1908. szám. Mosonvármegye közön­
ségének átirata a lüdővész terjedésének meggát- 
lása céljából az iskolaorvosi intézménynek az 
elemi és középiskolákra való nagyobb mérvű egy­
öntetű kiterjesztése és az elemi iskolák tananya­
gába beilleszthető »Egészségtani káté* megiratása 
ügyében intézett feliratának pártolása iránt.

Selmeczbánya, 1908. évi augusztus hó 6-án.
A rthold  Géza 
h. polgármester.h i r d e t é s e k .

kerti lakással bíró 
keresztény úr inő2-3 

leánykát hajtandó teljes ellátásba fogadni 
szeptember 1-től. — N é m e t n y e lv  és 

zo n yo ru h a tszm U a t,
Cím a Joerges-féle könyvkereskedésben.V a rro d a  m egn yitás.

Becses tudomására hozom az igen tisztelt Sel­
mecbánya! és környékbeli hölgyközönségnek, hogy 

é. szeptem bót' h ó  l - t f f l  kczdfídiílcff 
a  D ia i teor d iv a t já n a k  m eg fe le lő

női varrodái nt/iiok
VörŐskuti-utoa 44. sz. alatt a SOLD-féle házban.

Midőn erről az igen tisztelt hölgyküzönséget 
értesítem, bátor vagyok figyelmükül eddigi műkö­
désemre felhívni, mely oda irányult, hogy meg­
rendelőimet pontosan és szolidan szolgáljam ki, 
mit H jövőben is iránytadó elvül tekintek.

Az Igen tisztelt nagyérdemű közönség számos 
megrondeléBét kérve

vagyok tisztelettel

VESZÉLY ZSUZSIKA.

Egészséges
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Nag>kikindai gyártmány.
Bolm-félc prab. biztonsági 
Átfedő cserép 272. szám.

N A G Y K IK IN D A  és Z S O M B O L Y A .
Legrégibb, legnagyobb és legjobb telep e szakmában Ausztria-Magyarországon”a

13 O  H  T  É  G L A G  Y  A  R  A  K
NAGYKIKINDA ISI és ZSOMBOLYÁN.

Alapittatott 1864. — Legelőkelőbb referenciák. — Alapittatott 1864.
---------5 0  m i l l i ó  é v i  g y á r t á s  ——

a  c s  é s  k ir . s z a b a d a lm a z o tt  B o h n -fé le  b iz to n s á g i  á t fe d ő  c s e r e p e k b ő l ,

VASOXYD term észetes vörös színben vagy kátrányozva.
A  T P n r i V f  Á  Ts T V O T C  • BO H N -féle s z a b a d a lm a z o t t  b iz to n s á g i  á t f e d ő  c s e r e p e k .  

v  L L e g o lc só b b , le g s z e b b  te tő z e t .
a Á r j e g y z é k  m l n tA k  k í v á n a t r a  I n g y e n  én  b é r m e n t v e .

Zsombnlyai gyártmány.
Szab. biztonsági présolt átfedő 

cserép 253. szám.

Kiadó az Ó postán egy fö ld ­
szin ti lakás, mely áll 

3 utcai szobából és mellékhelyiségek­
ből. Mr Esetleg két lakásra osztható.

Kiadó lakások!
L I C H T E R  A D O L F  S e l m e c b á n y a  A k a ­
d é m i a - u t c a  8 6 .  s z á m ú  h á z á b a n  ( n é m e t  

t e m p l o m  á t e l l e n ó b e n ) .

Egy földszinti lakás,
mely áll: 2 szoba, 1 üzlethelyiség, 1 konyha,
2 kis mellékhelyiség, 1 mosókonyha és 1 

padlásból, valamint

egy emeleti lakás,
mely áll: 3 szoba, (egyik alkóvval), 1 elő­
szoba, 1 konyha, 1 éléskamra, 1 pince,
1 mosókonyha, 1 fáskamra, 1 padlás, 
udvar, (igen jó egészséges ivóvízzel ellátott 

kút) és kerttel
a  fo lyó  évi novem ber hó 1-től

b é r b e  k i a d ó -
B ő v e b b e t  a  h á z t u l a j d o n o s n á l .  

888888888888888888888888888888888S

Tisztasága 30.000 koronával 
szavatoltatik.

A konyhában és házban
m indent, ami egyáltalában m osható és tiaz- 
titha tó , csakis

Schlcht
tlis tltso n k . E szappan évtizedeiken át fo ly ta to tt 
beható  él lelkiism eretes tanulm ányozásnak 
eredménye. Moeósreje rendkívüli, szavatolt 
tiszta  és m ent m inden káros keveréktől. Gond 
nélkül használható te h á t m inden tisz títás i 
célra, még o tt  is, hol közönségei szappan 
felm ondja a  szolgálatot vagy különös gondosság 

szükségeltetik.

□ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □ □

■ Mielőtt ■■
személy-, jelzálog- vagy épitési J
k ö l  c s ő n \

iránt intézkednék, 9

=  kérjen díjtalanul prospektust. =  \
M E L L E R  L .  E G Y E T  |

BUDAPEST. IX. L ó n y a i-u tc a  7 . g
Intarurtoan telefon: 40  — 31. SM

■■■■■■■■■■■s’aBseaienMBiaaaiJiS 8  A b ő r legenyhébb szappana.

Nádparipa- ~m ~m ~m 

m r Li 1 i omtej szappan.

MÁRKUS M.
C V K B A S Z A T A

SELMECBÁNYÁN
DEÁK FERENC-UTCA 7 I. SA JÁ T HÁZ.

Értesíti a nagyérdemű közönséget, hogy
folyó évi mrfjus hó elejétől

kezdve naponta frissen készült többféle 
fagylalt, pa rfeu t, Jogeskávó cs cso­
koládé kapható; valamint szives meg­
rendeléseit kéri az alak fagylaltok és 
parfeulekre. melyek miirészieskivitelbon 

jutányos árak mellett szállíttatnak.

A L A P I T T A T O T T

N y a v a l y a t ö r é s i
Ki nyavalyatörés, görcs és más ideges állapotban szen­
ved. kérjen íratott, ingyen és hérmentvo kapható a 
szabd, hattyú  gyógyszertár által M ajna F rankfurt.

P o l l i t z e r  s é r v -  
a m b u l a t o r i u m

n y i lv á n o s  o r v o s i  r e n d e lő - in té z e t  
s é r v b a j o s o k  f e r d é n n ö t te k  é s
a m p u t á l t a k  r é s z é r e .  --------------------

B u d a p e s t ,  I V .,  K o s s u t h  L a j o s - u .  8 . ,  f é l e m .

Az intézet szakorvosa bárkinok teljesen d íjta lanul rendelte, 
zésére áll. Az orvosi vizsgálat igénybovétolo vásárlásra nem kötelez

O r v o s i e l l e n ő r z é s ! M é r s é k e lt  á r a k !
Egyéni speciális kezelés!
-------- S z a b a d a l m a z o t t  s é r v k ö t ö k

m á r  5  k o r o n á t ó l  f e l f e l é .
Vidéki megrendelések az intézőt szakorvosa által lolkiismerc- 

tosen felülvizsgáltatnak s pontosan és legnagyobb titoktartás mollott 
eszközöltetnek.
r-- Hygienikus cikkok a loglinomahb minőségekben, orvosilag 

ajánlva és sterilizálva. Ko!|ét!on(il megbízhatóak. Tucatonként - - hí 
koronáig. títóvtMCéS. Ú :1
S f. Ugyanott most jelent meg: *Az ember egészsége* című orvosi 
mű. mely kizárólag a sérvbajjal, annak ellenszereivel és kezelésével 
foglalkozik. E munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban küldi 
meg uz intézet igazgatósága.

EWl ön jó jga

é tv á g y a t k ap
a  K A I S E R

Foilomitnli-Ksrimtllík
használatánál.

Orvosilag kipróbálva és ajánlva!
Emésztési zavaroknál, étvágy­

talanságnál, gyom orfájásnál 
stb. nélkülözhetetlen. Üdítő és 
és élesztő szer.
2 0  és 4 0  fllléros csomagban.

Kapható
MÁRKUS M. cukrászdájában.

I I

H ir d e t é s e k
fe lv é te t n e k
—  e la p  —
—  k i a d ó -----
h iv a ta lá b a n .

CLAYTON & SHUTTLEWORTH'
Budopetst, VAozi.toörűt 03,

által a legjutányosabb árak mellett aJAnltatnak:

Locomobil és gőz cséplőgépek,
•zalm okBzalozók, Járgány-csép lőgépek , ló h ere  - cséplők , 

tisz tito -rosték , konkolyozók, kaszáló - é s  aratógópek* 
szenagyüjtők , boronák , so rv e tő g ó p ek , P lá n é t jr. 

kapáiók, sze csk av á g ó k , rópavágók, kukoricza- 
m orzso lók , darálók, őrlőm alm ok, eg y e tem es 

aczó l-ekék , 2- és  3-vasu ekék é s  minden 
egyéb  gazdaság! gépek.

Nyomatott Joergcs Ágost özv. és fia könyvnyomdájában Selmecbányán. 1908


